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Read the User Manual carefully to fully understand and ensure proper operation. After reading, 

keep the User Manual in a safe place for future reference. Failure to operate the product correctly 

may damage the product or personal property and cause serious injury. By using the product, 

users understand, acknowledge, and consent to all the Terms and Conditions hereof. Users take full 

responsibility for all usage and operations. The Company will not assume any legal responsibility 

for damages arising from the user's failure to use the product in compliance with the User Manual.

Without defying the laws and regulations, the Company shall have the final right to interpret this 

document and all related documents of this product. In case of any update, revision, or 

termination hereof without prior notice, please visit the official website of EDGELION to obtain the 

latest product information.

Technical Specifications

General Specifications

Net Weight

Dimensions

Capacity

Wi-Fi

Bluetooth

Testing & Certification

Output

USB-A Output (x2)

USB-A Fast Charge

TYPE-C Output

Car Power Output      

DC5521 Output

Wireless Output 

AC Output (x2)

 

Input

DC5521 Input

TYPE-C Input

Battery

Cell Chemistry 

Cycle Life

Protection Type

Working Temperature

Optimal Use Temperature 

Discharge Temperature

Charge Temperature

Storage Temperature

6.8kg

250*250*156mm

19.2V/32000mAh/614Wh

2.4G

Bluetooth 5.2

UL2743/UN38.3/FCC/DOE/CEC/CA65/IC-ID/PSE/TELEC/CE-RED

RoHS/REACH-SVHC/WEEE/Battery Directive/KCC/UKCA/SRRC

5V⎓3.4A，2 ways, 17W Max, per port

5V⎓2.4A，9V⎓2A，12V⎓1.5A，18W Max

5/9/12/15V⎓3A，20V⎓5A，100W Max

12V⎓10A，120W Max

12V⎓10A，2 ways, 120W Max, per port

15W Max

110Vac, 50/60Hz, 650W continuous, 1200W surge peak≤1s

10~25V⎓10A Max(supports car charge and solar MPPT): 200W

Max supports fast chargers of QC and PD protocols: 100W Max

LFP (Lithium Iron Phosphate)

1500 cycles to 80%+ capacity (77±41℉, 25±5℃)

Protection of High temperature / low temperature / over-discharge/ 

over-charge/ overload/ short-circuit / overcurrent

20℃ to 30℃（68℉ to 86℉）

-20℃ to 45℃（-4℉ to 113℉）

0℃ to 45℃（32℉ to 113℉）

-20℃ to 60℃（-4℉ to 140℉）,optimal: 20℃ to 30℃（68℉ to 86℉）

Packing List

Outdoor Portable Power Station UL0650x1 TYPE-C Charger Cablex1

User Manualx1

① ②

③



Feature of the Product Appearance

Icons on Display Screen

①

② ③ ④ ⑤

⑥

⑦ ⑧ ⑨

① LCD Screen

② Main Power Button

③ TYPE-C Input/Output Port

④ Fast Charge USB-A Port

⑤ Standard USB-A Port

⑥  Button of AC output ports 

⑦  Car outlet port

⑧ Solar/ Car charge input port，DC5521 port

⑨ AC output ports

Carrying Light

Wireless Charger

Ventilation Fan

01

02

03

04 05 06 07 08 09 10 11 12

14

13

15 16 17 18

01.  Error Prompt                                   

02.  State of Charge (SOC)

03.  Battery Indicator 

04.  Remaining Power (by Min.)

05.  Remaining Power (by H)

06.  Remaining Power (by %)

07.  AC output

08.  USB-A Output

09.  Power Kind (Output)                                     

10.  TYPE-C Output 

11.  DC5521 Output 

12.  Car Power Output

13.  Current Power Value

14.  Power Kind (Input)

15.  Temperature Indicator 

         (high - H, low - L)

16. Fan Running State

17. Bluetooth Connection Status

18. WIFI Connection Status



How to Charge

Solar Charge

200W max

Adapter Charge

200W max

200W max

10-25V

（DC5521 port）

Note:

The product supports DC5521 port and TYPE-C port for charging at the same time, while full 

power charging takes about 3.5 hours to be fully charged.

TYPE-C Charge

100W max

Car Charge

200W max

Product Use

Power up

Press and hold the Main Power Button to turn UL0650 on. When UL0650 is turned on, the display is 

on, and the Main Power Button will enter the breathing mode when there is no load while it keeps 

on otherwise.1.The screen turns off automatically without new events in three minutes, otherwise 

it lights up. To re-light the screen in the rest mode, press the Main Power Button once.

Power down

Press and hold the Main Power Button to turn EDGELION UL0650 off. it cannot be turned off when 

in a charging state.

Use USB, DC5521, car outlet, and wireless charging outputs

After EDGELION UL0650 is turned on, the USB, DC5521, car outlet, and wireless charging output 

ports can be used for charging. Two output modes are available for USB and car power output 

ports when power is up: 1) automatically test the connected load and start outputting; 2) Stay in 

output mode by pressing the Main Power Button once, and the corresponding icon on screen stays 

on.

Use AC output

After EDGELION UL0650 is turned on, press AC Output Button once to use the AC output port for 

charging. Press AC Output Button once again to turn it off.

Use carrying light

After EDGELION UL0650 is turned on, press AC Output Button twice to use the AC output port for 

charging. Press AC Output Button twice again to turn it off.

Precautions:

1. AC output ports:

     · AC output ports turn off automatically if the remaining power is lower than 5%. The 

corresponding icon on the screen will turn off.

2. USB, DC5521, car outlet ports:

     · Output ports turn off automatically if there is no load in these ports for more than 1 Min. The 

corresponding icon on the screen will turn off.

     · Ports turn off automatically if the remaining power is lower than 1%. The corresponding icon 

on the screen will turn off.



Safety Rules & Guidelines 

Product Battery Disposal

DO NOT place the product near a heat source, such as a fire source or an operating stove.

DO NOT expose the product to any liquids. Do not immerse the product in water. DO NOT 

leave the product out or use it in the rain or near a source of moisture.

DO NOT use the product in strong electrostatic or electromagnetic environments.

Never disassemble or puncture the product in any way.

DO NOT allow pins, wires, or other metal pieces to enter the EDGELION UL0650 case, outlets, 

or controls. Metal pieces may short-circuit the product.

Never use non-EDGELION parts. Go to the official sales channel to purchase new parts.

Strictly follow the temperature requirement for use in this User Manual. Using the product in 

environments at high temperatures may cause fires or even explosions, while at a low 

temperature will severely affect the product's performance or cannot satisfy normal use.

DO NOT place heavy objects on top of the EDGELION UL0650.

Do NOT forcibly block the fan or leave the product in an unventilated or dusty space.

Avoid collisions, drop, and severe vibration. Turn off the power immediately and stop using it if 

severe collisions happen. Fix it fast to avoid vibration and collisions when transporting.

If the product falls into the water during use, take it out immediately and put it in a safe and 

open area. Keep a safe distance from it until it is completely dry. Never use it again, and 

dispose of it  as described in the Battery Disposal section. If the product catches fire, it is 

recommended to use fire extinguishing equipment in the following order: water or water mist, 

sand, fire blanket, dry powder fire extinguisher, and carbon dioxide fire extinguisher.

Place the product carefully to prevent damage from tipping. If the product falls over and is 

Severely damaged, turn it off immediately, place the batteries in an open area, away from high 

heat and people, and dispose of it in accordance with local laws and regulations.

Keep the product out of the reach of children and pets.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

FAQs

What type of batteries does the product use?

The product uses high-quality lithium iron phosphate (LFP) batteries.

What appliances are the AC output ports applicable to?

The product's AC output ports have high rated power and high surge power to support most 

household electrical appliances.It is recommended to check the power of appliances before 

using them to ensure that the total power of all loaded devices is lower than the rated power of 

the ports.

How do I know how long will the product supply power?

The product's LCD display will show the enduring time, which can be taken as the time to 

support electrical appliances with stable power usage.

How to tell that the product is charging?

The LCD display shows the remaining charging time, while the capacity indicator circle outside 

the State of Charge (SOC) starts to rotate, and the input watts is displayed.

How to clean this product?

Use a dry, soft, clean cloth or paper towel to wipe this product.

How to store the product?

Store the product after turning it off and store it in a dry, ventilated place at room temperature. 

Do NOT place the product near water sources. If you need to store the EDEGLION UL0650 for a 

long time, please discharge it to 30%, then charge it to 60% every 3 months.

Can I take the product on board?

No，you cannot.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Product Maintenance

The temperature for use and storage of this product is -4℉ to 86℉ (-20℃ to 30℃). Keep it away 

from water sources, heat sources,and other metals.

If you need to store the EDEGLION UL0650 for a long time, please discharge it to 30%, then 

charge it to 60% every 3 months.

DO NOT store this product in an environment above 113℉ (45℃) or below 14℉ (-10℃) for long 

time storage for safety reasons.

It is recommended to use the product in an environment of 68℉ to 86℉ (20℃ to 30℃) to 

prolong the useful life of the batteries.

If the power of this product is less than 1% after use, please charge it to 60% before storing. If 

batteries are depleted and stored for a long time, this will cause irreversible damage to the 

battery cell and shorten its useful life.

Batteries in the product will enter hibernation mode if they are depleted and stored for a long 

time. Recharging the product can bring the battery out of hibernation, then the product can be 

used.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

If possible, dispose of EDGELION UL0650 in specific battery recycling boxes only after a 

complete discharge. The product contains batteries, hazardous chemicals that should not be 

disposed of in regular trash. Please strictly follow your local regulations regarding battery 

disposal and recycling details.

DO NOT dispose of the battery directly in the battery recycling bin if the battery cannot be 

completely discharged due to the failure of the product itself, but contact a professional battery 

recycling company for further treatment.

Dispose of the product if it cannot be powered on after over-discharging.

1.

2.

3.



Product Certification

FCC Compliance Statement

FCC STATEMENT :

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 

conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 

compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses 

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 

the following measures:

⸺Reorient or relocate the receiving antenna.

⸺Increase the separation between the equipment and receiver.

⸺Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.

⸺Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 

between the radiator & your body.

Industry Canada (IC) compliance statement

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). 

Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired 

operation of the device."

The device is compliance with RF exposure guidelines, users can obtain Canadian information on 

RF exposure and compliance. The minimum distance from body to use the device is 20cm.

Important Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive

WEEE treatment and recycling information: ways to properly treat this device. This sign marks out 

that the product is compliant with EU regulations, and shall not dispose of it in the same way as 

other family wastes.

To avoid any harm to environment pollution or human body caused by improper treatment of the 

product, recycle the product to improve the collection, recovery and reuse of it. Please use 

recycling system or contact with the dealer to help with the wasted equipment treatment. By doing 

so, the product can be collected and recycled.

Restriction of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment (RoHS) Directive

All of our products, including internal components (e.g. wires, cables, etc.), are in conformity with 

limits on hazardous substances in electrical and electronic equipment listed in 2011/65/EU 

directive regulations (RoHS recast or RoHS 2).

Radio Equipment Directive (CE-RED)

XXXX EU Agent Co., Ltd. XXX

EU postal address (for supervision only): XXX EU Agent address XXX

We hereby declare that all the radio equipment listed in this section meet with the essential 

requirement and other relative regulations in 2014/53/EU directive

FCC ID：2A74S-UL0650

IC ID：29946-UL0650



Error Treatment

Flashing 
together

Icon

AC input overload 
protection

Remove the AC input and try again 
after the icon stops flashing

AC High-temperature 
protection

Check and clean the ventilation outlet 
carefully, and vacuum around the vents.
The product will function normally, 
after the temperature lowers down. 

AC Low temperature 
protection

Recover automatically when the 
ambient temperature is restored

Car charger overload 
protection

Remove abnormal load and recover 
automatically when the load is normal

DC output overload 
protection

Remove abnormal load and recover 
automatically when the load is normal

Light 
stays on

Battery damaged Please contact after-sales services

Icon State Error Information Error Treatment

Flashing 
together

Flashing 
together

Flashing 
together

Flashing 
together

Flashing 
together

Flashing 
together

Flashing 
together

USB-A overload 
protection

Remove abnormal load and recover 
automatically when the load is normal

Make battery charging temperature below 
131℉ (0℃) or discharging temperature 
below 158℉ (-10℃)

Stop using it immediately and do not attempt to charge or discharge the batteries when an 
error or warning prompts during use and restarting the product fails to recover. Please contact 
after-sales service to deal with it.
Please contact customer service for advice if the above information does not solve your 
problem. 

After-sales Service/Warranty

User Name:

Address:

Date of Purchase:                                        Product S/N No.:

Purchase Channel:

User's Signature:

Date Maintenance Record

Sex: Contact Number:

30-day Unconditional Return Guarantee

Intact and undamaged products may be returned for a full refund within 30 days after the date of 
purchase for any reason.
Products applied for 30-day unconditional return must not affect the secondary sale of the 
product.
Returned products will be inspected in the after-sales department and the refund process is 
initiated after the examination.

●Returned products must include all the original accessories
●Items must include the original packaging
●For non-quality related warranty claims, the buyer shall bear shipping costs
●For non-quality related warranty claims, EDEGLION shall return the product expanse.
●If the products to be returned do not meet the above requirements, the return may be refused

Warranty Inapplicable

●Products without sufficient proof of purchase
●Products that are lost or stolen
●Products that are out of warranty
●Non-quality related issues (after 30 days as of purchase date)
●Free products
●Products that have been repaired through a third party
●Damage from external sources
●Damage caused by misuse of the product (including but not limited to: drops, extreme                                            
temperatures, water, and improper operation of the product)
●Products purchased from unauthorized dealers

High temperature 
warning of battery 
charging or discharging

Make battery charging temperature below 
131℉ (55℃) or discharging temperature 
below 158℉ (70℃)

Low-temperature warning
 of battery charging or 
discharging

*

*



Avant l'utilisation, veuillez lire attentivement le manuel de l'utilisateur de ce produit pour veiller à 

une utilisation correcte après la compréhension complète. Après la lecture, veuillez garder bien le 

manuel de l'utilisateur pour la référence ultérieure. Si vous n'utilisez pas correctement ce produit, il 

est possible de causer des blessures graves à vous-même ou aux autres, ou de provoquer les 

dommages au produit et la perte des biens. Une fois que vous utilisez ce produit, vous êtes réputé 

avoir compris, reconnu et accepté les termes et conditions de ce document dans leur intégralité. 

L'utilisateur s'engage à être responsable de ses comportements et des conséquences qui en 

découlent. La Société ne prend pas en charge des pertes résultant de la non-utilisation du produit 

par l'utilisateur conformément au Manuel de l'utilisateur.

La Société a le droit d'interprétation final sur ce document et tous les documents relatifs à ce 

produit sous réserve de la conformité aux lois et règlements. Aucun préavis ne sera accordé en cas 

de mise à jour, de modification de la version et de résiliation, veuillez consulter le site Web officiel 

de EDGELION pour obtenir les dernières informations du produit.

Liste d'emballage

Paramètres techniques

Station électrique mobile extérieure 

                     UL0650 x1

① ②

③

Paramètres de base

Poids net 

Dimensions

Capacité

Wi-Fi

Bluetooth

Normes de certification

Spécifications de sortie

Sortie USB-A (x2 voies)

Sortie rapide USB-A

Sortie Type-C

Sortie de charge de voiture     

Sortie CC DC5521

Sortie du charge sans fil

Sortie CA (x2 voies)

 

Spécifications d'entrée

Entrée CC DC5521

Entrée Type-C 

Spécifications de la batterie

Matériaux de la cellule 

Durée de vie du cycle

Type de protection

Température de fonctionnement

Température ambiante optimale d'utilisation

Température ambiante de décharge

Température ambiante de charge

Température ambiante de stockage
Manuel utilisateur x1

Câble chargeur Type-C x1

6.8kg

250*250*156mm

19.2V/32000mAh/614Wh

2.4G

Bluetooth 5.2

UL2743/UN38.3/FCC/DOE/CEC/CA65/IC-ID/PSE/TELEC/CE-RED

RoHS/REACH-SVHC/WEEE/Directive Batterie/KCC/UKCA/SRRC

5V⎓3.4A, puissance maximale partagée à 2 voies de 17W

5V⎓2.4A，9V⎓2A，12V⎓1.5A，18W Max

5/9/12/15V⎓3A，20V⎓5A，100W Max

12V⎓10A，120W Max

12V⎓10A，120W Max

15W Max

110Vac, 50/60Hz, 650W Continu, 1200W Pic de surtension≤1s

10-25V⎓10A Max (prendre en charge la charge de voiture et MPPT 

solaire): 200W Max

Prendre en charge le chargeur rapide des protocoles QC et PD : 100W 

Max

LFP (lithium fer phosphate)

Capacité restante après 1 500 cycles ≥80% (25±5℃) 

Protection contre les températures élevées/ basses températures/ 

surdécharges/ surcharges/ surcharges/ courts-circuits/ surintensités

                                          20℃-30℃

                                          -20℃-45℃

                                          0℃-45℃

                                          -20℃-60℃ (20℃-30℃ optimale)



Présentation de l’apparence du produit

Présentation des icônes de l’écran d’affichage

①

② ③ ④ ⑤

⑥

⑦ ⑧ ⑨

① Écran d’affichage LCD

② Interrupteur principal d’alimentation

③ Port d’entrée et de sortie Type-C

④ Port USB-A à charge rapide

⑤ Port USB-A standard

⑥ Bouton d'alimentation du port    

    de sortie CA

⑦ Port de sortie de charge de voiture

⑧ Portée d’entrée de charge solaire/de          

    voiture, port de sortie CC DC5521

⑨ Port de sortie CA

Lumière de la poignée

Charge sans fil

Sortie d’air

01

02

03

04 05 06 07 08 09 10 11 12

14

13

15 16 17 18

01. Affichage des défauts                                    

02. Valeur restante de la batterie

03. Indication du niveau de la batterie

04. Valeur restante de batterie (par min)

05. Valeur restante de batterie (par H)                   

06. Valeur restante de batterie(par %)

07. Sortie CA

08. Sortie USB-A  

09. Type de puissance (sortie)                                     

10. Sortie Type-C  

11. Sortie DC5521  

12. Sortie de charge de voiture

13. Valeur actuelle de puissance 

       d’entrée et de sortie  

14. Type de puissance (entrée)

15. Alarme de température 

       (élevée-H, basse-L)

16. État de fonctionnement du ventilateur

17. État de connexion Bluetooth

18. État de connexion WIFI



Utilisation du produit Comment charger

Mise sous tension

Appuyer longuement sur l’interrupteur principal d’alimentation pour allumer EDGELION UL0650. 

L’écran d’affichage LCD s’allume après la mise sous tension, l’interrupteur d’alimentation 

principal passe en mode de lumière de respiration lorsqu’il n’y a pas de charge, et la lumière de 

respiration est toujours allumée lorsqu’une charge est connectée. L'écran s'éteint 

automatiquement sans nouvel événement dans les trois minutes, sinon il s'allume. Pour rallumer 

l'écran en mode repos, appuyez une fois sur le bouton d'alimentation principale.

Mise hors tension

Appuyer longuement sur l’interrupteur principal d’alimentation pour éteindre EDGELION UL0650.

Il est impossible de l’éteindre en état de charge.

Utilisation des sorties USB, DC5521, de la charge de voiture, de la charge sans fil

Après avoir confirmé que l’alimentation principale est activée, les ports de sortie USB, DC5521, de 

la charge de voiture et de la charge sans fil peuvent être utilisés pour la charge. Deux modes de 

sortie sont disponibles pour les ports de sortie d'alimentation USB et de voiture lorsque l'appareil 

est sous tension : 1) tester automatiquement la charge connectée et commencer la sortie ; 2) rester 

en mode de sortie en appuyant une fois sur le bouton d'alimentation principale et l'icône 

correspondante sur l'écran reste allumée.

Utilisation de la sortie CA

Après avoir confirmé que l'alimentation principale est sous tension, appuyer brièvement sur le 

bouton d'alimentation du port de sortie CA avant d'utiliser le port de sortie CA pour la 

charge.Appuyer à nouveau brièvement sur le bouton d’alimentation du port de sortie CA pour 

l’éteindre.

Utilisation de la lumière de la poignée

Après avoir confirmé que l'alimentation principale est sous tension, appuyer rapidement et 

brièvement 2 fois sur le bouton d'alimentation du port de sortie CA avant d'allumer la 

lumière.Appuyer 2 fois rapidement et brièvement à nouveau sur le bouton d’alimentation du port 

de sortie CA pour l’éteindre.

Consignes à observer :

1. Port de sortie CA :

     · Les ports de sortie CA sont désactivés lorsque la puissance restante est inférieure à 5% et 

l’icône correspondante sur l’écran s’éteint.

2.Ports de sortie USB, DC5521 et de la charge de voiture ：

     · Si aucune charge n’est sur le port de sortie pendant plus d'une minute, le port de sortie est 

désactivé et l’icône correspondante sur l’écran s’éteint.

     · Les ports de sortie CA sont désactivés lorsque la puissance restante est inférieure à 1% et 

l’icône correspondante sur l’écran s’éteint.

Charge solaire

200W Max

Charge de l’adaptateur

200W Max

200W Max

10-25V

(Port DC5521)

Note :

Ce produit prend en charge le port DC5521 et le port Type-C pour la charge en même temps, tandis que 

la charge à pleine puissance prend environ 3.5 heures pour que le produit soit complètement chargé.

Charge Type-C

100W Max

Charge de voiture

200W Max



Règles et directives de sécurité

Mise au rebut

Tenir ce produit à l’écart des sources de chaleur, par exemple le feu ou le four de chauffage. 

Il est strictement interdit de laisser ce produit entrer en contact avec des liquides. Ne pas immerger ce 

produit dans l’eau ou le mouiller. Ne jamais utiliser ce produit sous la pluie ou dans un environnement 

humide.

Ne jamais utiliser ce produit dans un environnement présentant une forte électricité statique ou des 

champs magnétiques puissants.

Ne jamais démonter de quelque manière que ce soit ou percer ce produit avec des objets pointus.

Interdit de court-circuiter le produit avec des fils conducteurs ou d’autres objets métalliques.

Ne jamais utiliser des composants ou accessoires qui ne sont pas fournis officiellement. Veuillez 

consulter des informations d’achat pertinentes sur le canal de vente officiel en cas de remplacement.

Veuillez respecter strictement la température ambiante d’utilisation indiquée dans ce manuel de 

l’utilisateur lors de l’utilisation du produit. La batterie peut s’enflammer ou même exploser en cas de 

température élevée ; les performances du produit seront sévèrement réduites, ou même incapables 

de répondre aux exigences d’utilisation normale en cas de température trop basse.

Interdit d’empiler d’autres objets lourds sur ce produit.

Interdit de bloquer le fonctionnement du ventilateur pendant l'utilisation, ou de laisser le produit dans 

un espace non ventilé ou poussiéreux.

Éviter le choc, la chute et la vibration importante. Veuillez éteindre immédiatement l’alimentation et 

cesser de l'utiliser en cas de choc de force externe sévère.  Fixaer le produit lors du transport pour 

éviter la vibration et le choc.

Si le produit tombe accidentellement dans l’eau pendant son utilisation, veuillez placer le produit 

dans un endroit sûr et ouvert, garder une distance de sécurité jusqu'à ce que ce produit soit 

complètement sec. Le produit séché ne peut pas être réutilisé, il faut l’éliminer de manière appropriée 

comme indiqué dans la section Mise au rebut des batteries. Si le produit s’enflamme, veuillez utiliser 

les équipements d’extinction d'incendie dans l’ordre recommandé suivant : eau ou brouillard d'eau, 

sable, couverture anti-feu, poudre sèche, extincteur à dioxyde de carbone.

Veuillez placer ce produit avec précaution pour éviter de l’endommager causé par son basculement. 

Veuillez éteindre ce produit immédiatement en cas de son renversement et dommage grave, placer la 

batterie dans une zone ouverte, à l'écart des matériaux combustibles et des personnes et mettre au 

rebut conformément aux lois et réglementations locales.

Veuillez stocker ce produit dans un endroit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
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2.

3.

4.

5.
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Problèmes fréquents 

Quel type de batteries le produit utilise ?

Ce produit utilise des batteries au lithium fer phosphate de haute qualité.

À quels équipements les ports de sortie CA sont-ils applicables ?

Le port de sortie CA du produit a une puissance nominale élevée et une puissance de crête permettant 

d’alimenter en électricité la plupart des équipements domestiques. Nous recommandons de 

confirmer la puissance de l’équipement avant l’utilisation pour veiller à ce que la somme de puissance 

de tous les équipements de charge soit inférieure à la puissance nominale.

Comment savoir combien de temps le produit fournira de l’énergie ? 

L’écran d’affichage LCD du produit indique la durée d’autonomie, en fonction de laquelle la durée 

d’autonomie des équipements généraux ayant une consommation d’énergie stable peut être estimée.

Comment savoir si le produit est en train de se charger ?

Lors de la charge, l’écran d’affichage LCD indique le temps de charge restant, le cercle indicateur de 

puissance hors de l'état de charge de la batterie commence à tourner et la puissance d’entrée est 

affichée.

Comment nettoyer ce produit ?

Veuillez essuyer ce produit avec un chiffon sec, doux et propre ou une serviette en papier.

Comment stocker ce produit ?

Éteindre d’abord le produit lors du stockage, puis stocker dans un endroit sec, ventilé et avec un 

environnement à température ambiante. Ne pas stocker ce produit près de l’eau. Pour un stockage à 

long terme, il est recommandé de décharger la batterie à 30% et de la recharger à 60% tous les trois 

mois pour prolonger la durée de vie du produit.

Puis-je prendre ce produit à bord d’un avion ?

Non.
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Maintenance et entretien

 Il est recommandé d’utiliser ou de stocker ce produit dans un environnement de 20℃ à 30℃, tenir à 

l’écart des sources d’eau et de chaleur, ainsi que d’autres objets métalliques.

Pour un stockage à long terme, veuillez charger et décharger ce produit 1 fois tous les 3 mois (décharger 

d’abord ce produit à 30%, puis recharger à 60%).

Ne pas stocker ce produit à long terme dans un environnement supérieur à 45℃ ou inférieur à -10℃ 

pour raison de sécurité.

Il est recommandé d’utiliser ce produit dans un environnement de 20℃ à 30℃ pour prolonger la durée 

de vie de la batterie.

Si le niveau de puissance de ce produit est inférieur à 1% après l’utilisation, veuillez charger le produit à 

60% avant le stockage. Si le produit n’est pas utilisé pendant une longue période avec une charge très 

faible, la cellule de la batterie sera endommagée de manière irréversible en réduisant la durée de vie du 

produit.

Si la batterie de ce produit est gravement insuffisante et n’est pas utilisée pendant une très longue 

période, le produit passera en mode veille profonde. Il faut recharger le produit avant de l’utiliser à 

nouveau.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Si les conditions le permettent, veiller à ce que la batterie de ce produit soit complètement déchargée 

avant de la placer dans une poubelle de recyclage des batteries désignée. Ce produit contient la 

batterie, qui est un produit chimique dangereux. Il est interdit de la placer dans une poubelle des 

ordures ordinaires. Veuillez respecter les lois et règlements locaux sur le recyclage et l’élimination des 

batteries pour plus des détails.

Si la batterie ne peut pas être complètement déchargée en raison d’un défaut du produit lui-même, 

veuillez ne pas jeter la batterie directement dans la poubelle de recyclage des batteries, mais contacter 

une entreprise professionnelle de recyclage des batteries pour un traitement ultérieur.

Si la batterie ne peut pas être activée après une décharge excessive, veuillez l’éliminer comme un 

déchet.

1.

2.

3.



Certification du produit

Déclaration de conformité FCC

DÉCLARATION FCC :

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux 

conditions suivantes :

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de provoquer 

un fonctionnement indésirable.

Avertissement : Les changements ou modifications non expressément approuvées par la partie responsable 

de la conformité peuvent annuler le droit de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.

REMARQUE : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils 

numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour 

fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. 

Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé et 

utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 

Cependant, il n'existe aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation 

particulière. Si cet équipement entraîne des interférences préjudiciables à la réception des émissions radio 

ou de télévision, identifiables en mettant l’appareil hors tension, puis sous tension, il est recommandé que 

l’utilisateur tente de résoudre ce problème au moyen d’une ou plusieurs des mesures suivantes :

⸺en orientant l’antenne réceptrice différemment ou en la changeant de place ;

⸺en augmentant la distance séparant l’équipement du récepteur ;

⸺en connectant l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui sur lequel est branché le 

récepteur ;

⸺en obtenant de l’aide auprès du revendeur ou d’un technicien radio/TV expérimenté.

Déclaration de la FCC sur l'exposition aux radiations :

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiations fixées par la FCC pour un environnement 

non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé en respectant une distance minimale de 20 cm 

entre l'émetteur de radiations et vous-même.

Déclaration de conformité d'Industrie Canada (IC)

Cet appareil est conforme à la (aux) norme(s) RSS exemptée(s) de licence d'Industrie Canada (IC).

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de provoquer 

un fonctionnement indésirable.

L'appareil est conforme aux directives relatives à l'exposition aux radiofréquences. Les utilisateurs peuvent 

obtenir des informations canadiennes sur l'exposition aux radiofréquences et la conformité. La distance 

minimale du corps pour utiliser l'appareil est de 20 cm.

Importante directive relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE)

Informations sur le traitement et le recyclage des DEEE : comment traiter correctement cet appareil. Ce 

signe indique que le produit est conforme aux réglementations de l'UE et qu'il ne doit pas être éliminé de la 

même manière que les autres déchets familiaux.

Pour éviter toute atteinte à l'environnement, à la pollution ou au corps humain causé par un traitement 

inapproprié du produit, recyclez le produit afin d'en améliorer la collecte, la récupération et la réutilisation. 

Veuillez utiliser le système de recyclage ou contacter le revendeur pour qu'il vous aide à traiter les 

équipements usagés. Ce faisant, le produit peut être collecté et recyclé.

Directive relative à la limitation de l'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements 

électriques et électroniques (RoHS)

Tous nos produits, y compris les composants internes (par exemple, les fils, les câbles, etc.), sont conformes 

aux limites des substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques énumérés dans 

les règlements de la directive 2011/65/EU (RoHS recasât ou RoHS 2).

Directive relative aux équipements hertziens (CE-RED)

XXXX EU Agent Co, Ltd XXX 

Adresse postale de l'UE (pour la supervision uniquement) : XXX adresse de l'agent de l'UE XXX

Nous déclarons par la présente que tous les équipements hertziens énumérés dans cette section sont 

conformes à l'exigence essentielle et aux autres dispositions de la directive 2014/53/UE.

FCC ID：2A74S-UL0650

IC ID：29946-UL0650



Anomalies et Méthodes de traitement Carte de garantie du service après-vente

Clignotement 
en même temps

Icônes

Protection contre 
les surcharges USB-A

Supprimer la charge anormale et 
reprendre automatiquement après 
que la charge est normale.

Alarme de température 
élevée de la charge et de 
la décharge de la batterie

Température de charge de la batterie 
inférieure à 55°C ou température 
de décharge inférieure à 70°C

Alarme de basse 
température de la charge 
et de la décharge 
de la batterie

Température de charge de la batterie 
supérieure à 0°C ou température 
de décharge de la cellule 
supérieure à -10°C

Protection contre 
les surcharges 
de la sortie CA

Supprimer l’équipement de sur-puissance, 
redémarrer le produit pour le restaurer.
Il faut utiliser l’équipement électrique 
dans la puissance nominale

Protection contre 
la surchauffe CA

Confirmer si l’entrée et la sortie d’air 
du produit sont dégagées, qu’il se rétablit 
automatiquement après la diminution 
de la température.

Protection contre la 
basse température CA

Le produit se rétablit après 
la restauration 
de la température ambiante

Protection contre 
les surcharges 
de la charge de voiture

Supprimer la charge anormale 
et reprendre automatiquement après 
que la charge est normale.

Protection contre 
les surcharges 
de la sortie CC

Toujours allumé Défaut de la batterie Contacter le service après-vente 

     État 
de l'icône

Problèmes d’anomalie Méthodes de traitement des anomalies

Clignotement 
en même temps

Clignotement 
en même temps

Clignotement 
en même temps

Clignotement 
en même temps

Clignotement 
en même temps

Clignotement 
en même temps

Clignotement 
en même temps

Supprimer la charge anormale 
et reprendre automatiquement après 
que la charge est normale.

Nom:

Adresse :

Date d’achat :                                            Numéro S/N du produit :

Canal d’achat :

Signature de l’utilisateur :

Date Enregistrement de maintenance

Sexe: Tél. :

Garantie de retour sans condition de 30 jours

Le produit non endommagé peut être retourné sans raison dans les 30 jours à compte de la date d’achat 

pour obtenir un remboursement complet. Le produit retourné sans raison de 30 jours ne doit pas avoir une 

influence sur la vente secondaire du produit. Le service après-vente doit inspecter le produit retourné, le 

processus de remboursement est lancé une fois l’inspection terminée.

●Le produit retourné doit comprendre tous les accessoires.

●Les objets doit comprendre l’emballage original.

●Pour les réclamations de garantie non liées à la qualité, l’acheteur est responsable des frais d’expédition.

●Pour les réclamations de garantie non liées à la qualité, EDGELION rembourse les frais du produit 

lui-même.

●Si le produit retourné ne répond pas aux exigences ci-dessus, le retour sera rejeté.

Non dans le cadre de la garantie

●Produit sans preuve d’achat suffisante

●Produit perdu ou volé

●Produit non plus sous garantie

●Problèmes non liés à la qualité (après 30 jours d’achat).

●Produit gratuit

●Produit réparé par un tiers

●Dommages causés par des sources extérieures

●Dommages causés par une mauvaise utilisation du produit (y compris, mais sans s’y limiter : chute, 

température extrême, eau, manipulation incorrecte de l’équipement)

●Produit acheté auprès d’un distributeur non autorisé

*

*

Si une alarme anormale apparaît pendant l’utilisation du produit et qu’il ne revient pas à 
la normale après le redémarrage, veuillez cesser immédiatement l’utilisation, ne pas 
essayer de la charge ou de la décharge, et contacter le service après-vente pour le régler.
Si vos problèmes ne peuvent pas être réglés en fonction des informations ci-dessus, 
veuillez contacter le service clientèle pour obtenir des conseils.


